
Székesfehérvár, 1914. XXI.; évfolyam,: 234. számi Szombat, október 17,

Helyben:
1 bőn 60 f. 
i évre 1 K 80 !.
4 évié 3 K 60 i. .
1 évre 7 K 20 i. | 1 évre

■” ; fer-iüy^wr&eiSÜlöit,-'
1 ‘ Mevidralk ininlJéii áM tiL ii& U fi;1 ! 
■'* | ’ 

, &eHi«z(6ség és IttérMhlviítiit; I • ■ : 
Sirat: Istvín-lér L .. .

. . xnc£3rca*;spe. .
Egyel síim í hétkaáup 2 L ,

. -. !• Vasániao,4 I.-, ...

Főszerkesztő és kiádótulajdoiios: Barauyay Felelős szerkesztő : Major Mihály.-

SZÁZHÚSZ
ember fogházba került egyik 
megyebeli bérlő jóvoltából.

. Rongyos fizetésjavitást kértek, 
mert a szerződött összeg ke
vés volt az életre. Nem kap
tak. Sztrájkkal próbálták a ke
ményszívű bérlőt irgalomra 
bírni. Megjárták. A bérlő be
lekapaszkodott a törvény gal
lérjába, a szolgabirónak hű
vösre kellett tennie a százhúsz 
munkásembert. A  szolgabiró
nak fájt a szive, sirt a lelke, 
de a törvény törvény. Alkal
maznia kellett, mert a bérlő 
nem engedett. Szerződés volt, 
sztrájkot rendeztek, szerződés
szegés történt, a törvény bün
tet. Ez ellen szólni nem sza
bad, de nem is lehet, mert a 
törvénynek ilyennek kell len- 

— nie; a törvény őreinek1 pedig 
végre kell hajtaniok, ha mind
járt néha sir is a lelkűk, érzik 
is a viszásságot.

Hogy is történt az eset ? 
Fizetésjavitást kértek a munká
sok. Nyomorult fillérekkel töb
bet, mert kevés volt a kenyér
re. ü g y  gondolták, hogyha a 
bérlőjük negyven koronájával 
adhatja el a búzáját, abból ne
kik is juthat valami. A  negy
venkoronás búzából drága ke
nyeret süt a pék, olyan drá
gát, amit csak javított fizetéssel 
vehet meg á szegény ember.

A  világháború uj világot, 
drága világot teremtett, a még 
békében szerződött kis fizetés 
csak az éhenhalás ellen orvos
ság. Két kezük legjobb mun
káját adják, amelynek gyü
mölcse a háborúban még job
ban kamatozik a bérlőnek. Eb
ből a kamatból egy kis mor
zsa, egy harapással nagyobb 
kenyér nekik is juthat: Hiszen 
nem is húsra, uj ruhára, új 
csizmára kémek ők, csak bar
na kenyérre, csizmafejelésre. Ezt

tálán: m ég? sztrájkkal is szabad 
követelni. A  bérlőnek azonban 
Hétfősen működött az agyve
leje, javitás helyett harmincna
pos fogságot adott.

A fogságban kesergő mun
kásoknak magyar testvérei a 
világháború harcterén vérzenek, 
védik a hazát, védik a bérlő
jüknek birtokát is, hogy a 
jövő nyáron is ő arathassa le a 
drága búzát. Talán nem egy
nek hozzátartozója már-' hősi 
halált halt édesmindnyájunkért 
s akkor a bérlő követeli a tör
vénytől, hogy büntessen, . ke
ményen sújtson fillérekért, a 
melyeket a korgó gyomor, a

lyukastalpu csizma* az elkese
redés a végső fegyverrel, a 
sztrájkkal akart kicsikarni ma
gának.

Türtőztetni kell magunkat, 
hogy el ne ragadjon a felhá
borodás, erősebben ne fogjon 
a toliunk a megengedettnél, 
hogy megérdemlendő, de tör
vény nem engedte ítéletet né 
mondjunk. És most még ke- 

;vésbbé tehetjük. De majd el
jön az idő,, amikor ismét töb
bet szabad. Addig számontart- 
juk és feljegyezzük a többi 
eset közé* amelynél a legutolsó 
Szintén égy bérlő szívtelensé
géről regél. . ...,

A NÉMETEK VARSÓ ALATT.
A  belgiumi- zsákmány.

A  népfelkelés behívása.

A német vezérkar Ant
werpen elfoglalásáról.

(Miniszterelnökség
sajtóosztályából.)

A nagyvezérkar jelenti októ
ber 15-ón délben: Antwerpen
nél összesen 4 — 5000 foglyot ej
tettünk. Föltehető, hogy a leg
közelebbi időben nagyszánra 
polgári ruhát öitött belga kato
na fog még kézre kerülni. A 
termeuzeni konzul jelentése sze
rint mintegy 20.000. belga ka
tona és 2000 angol menekült 
holland területre, ahol lefegy
verezték őket.

Az antwerpeni hadizsákmány 
igen nagy. Legalább is 500 
ágyút, tömérdek lőszert, nagy 
tömeg nyereg igen sok egész
ségügyi anyagszer, számos gép
kocsi, 4 millió küogram gabona
nemű, sok liszt, szén, len, 10 
millió márka értékű gyapjú, réz 
ezüsttárgyak körülbelül fél mil
lió márka értékben, egy páncél
vonat, több megrakott élelme
zési vonat és nagy marhaállo
mány.

Belga és angol hajókat Ant
werpenben már nem találtunk. 
Az a 34 német gőzös és 3 vi
torlás, amely a háború kitörése 
alkalmával az antwerpeni kikö
tőben vesztegelt, egy kivételé
vé) megvan, gépeiket azonban 
használhatatlanná tettek.

Antwerpen városa keveset 
szenvedett. A lakosság nyugod
tan  ̂̂ viselkedik. ,

A franciák támadásait Albert 
városa kornyékén jelentékeny 
veszteségeket okozva ' nekik, 
visszavetettük. Egyébként nyu
gaton nincs változás. '

Varsó e lő tt!
(Miniszterelnökség
sajtóosztályából.)

A nagyvezérkar közli október 
15-én. Keleten az oroszoknak 
keleti Poroszország ellen nagy 
erőkkel megkísérelt előretörése 
meghiúsultnak tekinthető. Len
gyelországban az osztrák-magyar 
hadsereggel vállvetve harcoló 
csapatainknak támadása előhála- 
dóban van. Csapataink. Vársó 
alatt állanak. Az oroszoknak

mintegy hyojc iwdtesítéí az Iván- 
gorod—VarsóTi vonalon á Visz
tulán át mégkisérélt e lő re tö rn i 
az egész vonalon, az ' oroszok
nak súlyosveszteséget ‘ okozva; 
visszavertük. Az orosz.lapoknak 
német ágyuk zsákmáhyóftááról 
terjesztett , híresztelései - teljesen 
alaptalanok. ; \  ' .........

Győzelmes előrenyomulás 
Galíciában.

(Miniszterelnökség
sajtóosztályából.)

Csapataink tegnap a Slara- 
Coli megerősített magaslatokát 
elfoglalták. A Stary-Saiübor el
leni támadásunk is előrehaladt: 
A Strawlaztól északra, Przemysl 
délkeléti aicvriualáigí1 ‘száimÓS 
mágásl&t van birtokunkban. A 
vártól 'északra a San* mentén 
szintén harcolunk. Az ellensóg- 
nek a Kárpátokon át váló üldö
zésében Wyskówig éB • Skolólg 
jutottunk. . • ' i-

'• Höfer veaérőrilagy 
a vézérkar fhéiyetteso.

24 tői 36 ik évig kell 
jelentkezni: -

A ;:Huu *esti Tudósitől jelenti, 
hogy lile' ikes helyen a követ
kező közleményt; kaptád

A népfölkelésről szóló 1886. 
évi XX. törvénycikk szerint az 
első osztálya népfölkelós j rend
kívül szükség eéetéü 3 hadsereg
nek és a honvédségnek kiegészí
tésére igénybe. vehető. ■ r • .
_ Á törvénynek' erre ‘a  rendel
kezésére támaszkodva, a  magyar 
kormány az osztrák.kormánnyal 
és á , közös, hadügyminiszterrel 
égyetértőleg elhatározta, Hogy az 
Í89O7- 1878. évi születésű (24— 
36 éves) és katonailag még:, ki 
nem képzett hépfölkelésre köte
lezetteket, tehát a , fölhívott nép
fölkelés első osztályábá tartozó 
B. alosztálynákat a bekövetkéz- 
hető szükség esetére, mái; most 
összeiratja, fegyveres szolgálatra 
való alkalmasságuk szempontjá
ból még vizsgáltatja és ha a szük
ség kívánja, katonai kiképzéssé 
behívja és kiképezteíés után a 
közös hadsereg és a hovédség 
soraiban támadt hiányok fedező
ére a hadsereg és a honvédség 
csapaiai közt fölosztatja. .

A erre vonatkozó hidetmény 
és kormányrendelet a legköze
lebbi napokban fog mégjelnni.

r $0 VÉGJAKTO vászoaáruháza, Barátot epulete.
Nagy választék fehér és színes zsinór darchetbál szonyeu, takaró, 
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pedig, amelyeknek célja annak 8 
megállapitása.hogy kik alkalma
sak a nópfölkelési fegyveres szol
gálatra és»klk neip 
folyó évi november. 16-ától .de
cember 31-éig fognak a közhírré 
tééndő napokon megtartatni. 
Hogy a népfölkelési fegyveres 

szolgálatra alkalmasak népfölke- 
lési tényleges szolgálatra, vagyis 
katonaikiképeztetés céljából 
mely időpontban fognák behívat
n i  azkésőbbenfog tudtál adat

i'fiá ta lab i érádyamba tartozók 
behívása a későbbi évfolyambe
liek behívását meg fogja előzni.

Ápolónők fölavatása
az Adotiyl Fiók Vöröskereszt 

kórházban.
A már másfél hónap óta foly

tonos munkában levő Adonyi 
Fiók. Vöröskereszt kórházának 
ápolónőit számszerint 37-et í. 
hó 16-án fényes ünnepély kere
tében avatták föl. Az ünnepé
lyen, amely a városház nagy
termében folyt le jelen-voltak a 
helyi bizottságon • kívül: gróf 
Zichy Lujza, Ólam, ;unoka hú
gaival Lívia, és Mária grófnők
kel, mint fölavatatando ápoló
nőkkel, továbbá az Országos 
Vöröskereszt Egylet megbízottja
fróf Wimpfen Simon, Huszár 

enő főszolgabíró, dr. Szily Já
nos kir. < közjegyző, dr. Balogh 
János kir< járásbiró, a község 
elöljárósága és képviselő testü
leté, az iskolák vezetői és a föl- 
avatandók hozzátartozói. A meg-

,, *:,S’ ■: S'f e JERMEGYEK NAPLÓ

nyitó ünnepi 'beszédet Csöngeti 
Gyula esperes, mint -a fiók Vö-

amelyben míg ' egy - részről a 
Vöröskereszt,‘Egylet eredetét is-, 
mertette.'más részről a főlava- 

■ tandókat ‘lelkesítette' nemes tu- 
. dásuk gyakorlására,^!őként azon 
elv szemelőtt tartásával," hogy. 
'egyformán ^hazafias'. cseleketet 
végez az ellenség életét i, kioltó 
katona őst az életet megmentő 
áoolónő, akinek épen nincs 
oka" sajnálkoznia ̂ afölött,- Jtogy 
mint férfiú nem- tehet hazájának 

; szolgálatot fegyverrel, mert az 
“a szolgálat; amelyett' a sebesül
tek ápolásánál kötőszerrel a ke
zében végez mindig van '  Olyan 
értékű, mint a katona fegyveres 
szolgálata. A katonának, épen 
annyi szüksége van kaszárnyára, 
mint kórházra.. . . .
' Ezen ünnepi beszéd után még 
dr. Sajgó Gusztáv az ápolónői 
tanfolyam vezetője intézett me
leghangú fölhívást tanítványai
hoz, mire azok letették az előirt 
fogadalmat.

Befejezésül fölhangzott az „Is
ten áld meg a magyart" s ezzel 
a kedves ünnepély véget ért.

A fölavatottak névsora:
Zichy Lívia Klára grófnő, Zichy 

Mária grófnő, Sajghó Olga, Dar
vas Lajosné, Török Adél, Schőber 
Lajosné, Módra Margit, Melcher 
Mihályné, Steiner Jolán, Miss Irma, 
Pinthoffer Júlia, Kelemen Rózsi, 
Paviovszky Rózsi,' Steirer Erzsi, 
Róth Ida, Juhász Irma, Termes 
Irén, Ertli Cili, Zichy Livia grófnő, 
Huszár Dezsöné, dr. Szily Jánosné, 
Gémesy Károlyné, Hornoy György- 
né, Árvay Katalin, Tóth Imréné^ 
Takáts Margit, Wessely Sári, Solya 
Jánosné, Král Terus, André Kata- , 
lin, Kelemen Erzsi, GelIa Anna, !

Kotaszég . Amália, ’ iStéfel' Jozefa? 
Juhász „Vilma, ■ Tischner Ágnes-és 
Torma Mária- ’ ‘ - - J  ' ‘ ->'

Adony község ős környékének 
-dicséretére még meg kell mon- 
' dánunk, hogy kórházukat más
fél hónap óta’naponként annyi
természetbehsajándékkallátták
el, hogy a kórházi összegyüjtott 
pénzhez eddig még álig kellett 
hozzá nyúlni. Erősen reméljük, 
hogy ez a hazafias/ lelkesedés 
mindig ilyen tevékeny is marad.

a bicskei
vöriiskereszt-egyesiilBt.

A bicskei"yör8skereSzt 'egyesület 
már á háború' eleje óta' a legna
gyobb kitartással működik, a  vasú
ton 650 sebesültét kötött, be, bejá
ró betege volt 61, a bicskei kórház
ban kezelt eddig 83 beteget, ... • , 

Gyűjtést rendeztek többizben, 
melyből befolyt 3000 K, sok termé
szetbeni adomány, ebből az egye
sület áltat fenttartott gyermekott
honban 3 5 'gyermek kap naponta 
teljes élelmezést.

Igazán csodálatraméltó feuzgűság- 
gal vesznek részt a bicskei urinöb 
a hadbavonultak itthonmaradt csa
ládjainak támogatásában és a sebe
sültek' ápolásában.
' Érdemé ez á bicskei orvosnak 
Harlmann Józsefnek, aki nagy buz
galommal szervezte és oktatta az 
ápolókat, de érdeme az ápolóknak 
Is és érdeme minden egyesnek, aki 
adományával a  segítéshez hozzá
járult.

A Vörös Kereszt Egylet bicskei 
fiókjának sebesült ápoló csoportja 
vezetői és működői "névsora :

' Védnök : Gróf Károlyi Zsuzsanna, 
orvos, dr. Hartmann József, köz

" "  dr. Király Istvánné,

« 1 TÍ91̂ ,Í ók tőbéT 17. .

íközpontifélügyelőnől dr.^Hartmanu 
JÓzsefné.-’ ’ " ' .1 .. ,
vI;ísz.i kórházjí ruha :& -tisztasági 

gondnokok.1 Dr. ’P. Elek Imréné, 
Michler Józsefné, Nánésy Lajosné,: 
Pahlmüüer Ferencné,-ügyvezető é s “ 
-szertárnok “Lanzerits '-Antal, titkár 
Máté Etelka, beteg elhelyező Schil
ler József. főápoló.
.,. Főápolónők : Bőhm -Jánosné és 
Erdödy Gézáné.

Ápolónők: Ádám Ilonka, Pahlmül- 
ler Annuska, lpBch Juliska, Straub 
Mariska, Karle Józséfné, Simon Fe- 
rencné, Szabó Mariska, Spitzer ir -  
m uska.H ahnPaula.B lauJolánka,

. Goldsteín Sárika, Léderer Margit, 
Hecht Miklósné, Gyérmaüiy Mar
git.-: - ; ■■ ■■ "  ■ .
.Á polók :BGéisz=. Ferenc,‘̂ Schádll 

József, Schmied János, Kelemén Já
nos, Bulla József, Szabó Ferenc.

-Beosztott önkéntes mentők : 
Schmied Gyula, Naszály István* Jely 
György, Szabó György. ' ■< -

H Í R E K ,
—  Adomáy. A székesfehérvári 

Kölcsönös Segélyző Egylet- 100 
koronát adományozott a hadbavo- 
nult katonák családjainak segélye
zésére.

—  Egy angyalai több, egy kis 
kitűnő gymnázistával kevesebb. Vá" 
rosunk közönsége .bizonyára mély 
részvéttel veszi tudomásul, hogy 
Lauschmafut Józsika, dr. Lausch- 
mann Gyula vármegyei. tiszti főor
vos fiacskája elhunyt. A gymnfi- 
zium III. osztályénak volt kitűnő és 
tanáraitól, .társaitól egyaránt sze
retett tanulója. Alattomos betegség 
támadta meg, a 13 éves fiúcskát, 
mely hirtelen rágad'á el könyvei 
mellől és szülői karjaiból-Isten sze- 
retete és mindnyájunk, részvéte vi- < 
gasztálja meg a mélyen sújtott szü
lőket. .

T Á E C A .

Két okos ember-
(Folytatás.)

— Hallja ? Légy okos 1 Ez a 
két szó, melyre hűséges madara
mat betanítottam, talán ez felel 
meg kérdésére. Mert sók-sok érzés 
van a szivemben. Opos, sok-sok 
érzés és alig valami fantázia. De 
ha emlékszik utolsó beszélgeté
sünkre, tudja, hogy felvettem a 
küzdelmet velük. Felvettem, bará
tom ; sok álmatlan éjszaka és sok 
fájdalmas köny tanúskodik mellet
tem, de végre is győztes marad
tam. Valami hatalmas ösztönnek 
engedelmeskedve fojtottam vissza 
erőszakosan fel-feltörö hangjukat, 
de csak visszafojtottam. De el nem 
panaszolom, se ki nem irtottam. 
Ok képezik most is lelkem lé
nyegét, de nem szolgálnak egye
bet, mint művészetemet. Nappal 
börtönükbe zárva lázongnak, este 
a lámpák előtt kiszabadulnak, este 
ők uralkodnak rajtam, arcomban, 
szemben, hangomban, minden 
mozdulatomban az ő édes hatal

mukat érzem, szerepem hideg sza
vaiba ők öntik a lelket és amit a 
való világban nem szabad élvez
nem : az erőszakos, gyönyörűsé
ges, édes igazságot, azt élvezem 
én ott a festett falak között; ott 
vallhatok szerelmet, o tt' senkisem 
nevet ki; kétségbeeshetem fájdal
mamban : o senkisem szánakozik 
vagy gúnyol. Az érzés, mely nap
pal életem céljában akadályozna, 
este lsegít, ragad magával előre, 
hogy a világ minden kritikusi 
sem tarthat fel utamban. Úgy van, 
barátom, ne csodálkozzék, ha nap
pal hidegnek lát és ne csodálkoz
zék, ha egyszer a színpadon meg
hasad a szivem.

Valódi könyek csillogtak sze
mében és Bátor Opos valóban 
meg volt hatva. Oly tisztán be
látott a leány leikébe és minden 
szava oly jóleső hízelgéssel ciró
gatta hiúságát, hogy hirtelen meg
ragadta a kezét és ajkához emelte.

— Azt akarja mondani, Melinda, 
suttogta tartózkodó lassúsággal azt 
akarja mondani, hogy annak ját
szik, a kit szeret, hogy vele bol
dog, érte és miatta szenved és 
partnere festett arca mögött az 
óvét látja, ki ép úgy szeret és

szenved, ép úgy, Melinda, mint 
maga. Most már értem,- annál in
kább értem, mert hisz az én írá
somban hasonló történik. Hősnőim 
változnak, más és más alakot raj
zolok, más é s , más a nevük, de 
szivük egy és ugyanaz és hőseim 
az én érzéseimet tolmácsolják, az 
én küzködő lélkemet; az én szen
vedélyem irányítja lépteikét, az te
szi őket boldoggá, a mit magam
tól megtagadok. Járva-kelve a vi
lágban mosolygó, közömbös szem
mel nézem az életet. Ne'tudjon 
senki arról, a mi szivemben meg
dönthetetlenül uralkodik, de ha ke
zembe veszem a tollat, lenyűgözött 
érzéseimet szárnyaira kapja fán- 
táziám ; uj világot teremtek, vá
gyaimat megvalósíthatom, szenve
désemet kiönthetem, boldogságo
mat megálmodhatom s boldogta
lanságomat megsirathatom. És bár 
igy van és nics másként és bár 
emelkedem én is a dicsőség létrá
ján néha mégis meggyötör a kér
dés : nem délibábot hhjszolok-e? 
Nem érne-e többet egy szemernyi 
valóság az álmok tengerénél ? Mit 
gondol; Melinda ?

Még szomorúan fogták egymás 
kezét és mindkettőjüké remegett

és forró volt. „Légy okos11, kiál
tott rekedten a papagály és Me
linda tagadólag rázta” fejét.

— Nem, barátom. Ismerem ter
m észetemet Ha közönséges em
berek, módjára engednék, érzése
imnek, vagy elégnék, vagy /  elfá
radnék.' A közönséges boldogság 
éívézete mesterséggé alacsonyi- 
taná művészetemet; hazudnom 
kellene, midőn boldogságot áb
rázolnék és unalmassá válnék a 
boldogság játszása, mivelhogy a 
valóságban élem át. Álómvilág a 
színpad, de oly álómvilág, mely 
a való életben gyökerezik. Boldog 
vagyok ott, mert ,itt szeretnek 
boldog lenni és boldogtalan, mert 
valóban az is vagyok. Nem taga
dóm, volt id ő ,' midőn már-már 
visszafordultam, valakit hívtam ál
momban és ébren ; ha akkor ott 
van, soha-soha. ki nem szabadulok 
karjai közül, de ma már nem le
het visszatérnem és nem is aka
rok és nem is tudok. Légy okos ! 
mondja hűséges madaram és ézt 
a lelkiismeretet, a mint látjá, nem 
lehet elhalgattatni. ' : ....

Sokszor egymásután hangzott 
fel az intő szózat, aztán . , mintha 
elfáradt volna, beletemétte csőrét

KATONÁI ALSÓRUHÁZAT
u. m .: Hósapka, óraelegitő, térdmelegitő, haskötő, 

nyakvédő, mellvédő, lábszárvédő, teveször 
mellény,, alsó-ing és nadrág, harisnya, 
kesztyű, takaró-pokrócz

Telefon 49.
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fi'
. ^X’ ^ném étéR  eljütottítií 
" az Északi-tengerhez. 
Elfoglalták .Knocke és Heyst 

tengerparti várösbkat.
A flandríai harctérről5 jelenti 

az-AUgemeines Handelsblatt: Az 
egyesült belga és-angol hadak 
az egész Belgiumot kiürítették. 
Már csak Délilandriában. Haze-
broncknál harcolnak. •

Liliét a németek érős ágyú
zás után vették bé. Kortyfknál 
<Courtrai) a belgák nagy vesz
teségek, de; aránylag rövid har
cok után visszavonultak Ostende
délé. Brüggebe küzdelem nélkül 
vonulták be a németek. Éppen 
igy foglaltak el Knocke és Heyst 
helységeket.

—  Az aradi színtársulat zászlaja.
Az aradi háziezred önkéntesei az 
-ottani színtársulathoz fordultak egy 
harctérre viendő zászlóért. A szín
társulat örömmel készíttetett egy 
gyönyörű zászló', melyet ünnepé
lyesen adtak át a  katonáknak. Egy 
hadnagy vezetésével egy szakasz 
baka ment el a színházhoz, ahol 
Kiss Miklós földink, a társulat hős
-szerelmese igen szép beszéd kisé- 

'  rétében adta át az aranyfonalakkal 
hímzett hiromszinü zászlót. A be
szédből, melyet az egyik aradi lap
ból veszünk át,-itt közlünk néhány 
s o r t :

Testvérek I Katonák 1 
Amerre ti mentek, ahová ti száll

ítok : arra jár, megyminden magyar 
lelke . . . Akik itt maradunk : mi 
sem  maradunk i t t : felhők alakjá
ban, sóhaj alakjában, könnyek

papagály szokás szerint nyakának 
puha tollazatába. Bátor Opos meg
nézte óráját és felált.

— Tehát barátok maradunk Me
linda. Úgy kell lennie, hogy a 
művészet erősebb ösztön a sze
relemnél is sőt a szerelem a ma
gunkfajta embernél csak arra való, 
hogy mélységes és változatos tar
talm at adjon művészetünknek. Meg 
kell tehát őriznünk tisztán és sér
tetlenül és csak addig szeretjük 
igazán, amíg megóvjuk a való
sággal való érintkezéstől, mely 
előbb-utóbb elkóptatná. Most be
nézek a redakczióba. Mit játszik 
•este.

— Júliát. ,
— Ott leszek. És nem fogom 

irigyelni a színpadi Roemót, nem 
fogom, Melinda 1

A leány elpirnlt és szenvedélyes 
hangon suttogta :

— Menjen. Ma diadalmas estém 
lesz. De siessen !

És Bátor Opos elsietett. A lép
csőn megáit egy piüanatra és 
megsimitotta homlokát Égő volt, 
m int a tűz, szive vadul dobogott. 
Végigzúgott agyán küzdelmük hi- 
■ábavalósága, de kihallatszott a 
papagály éles rikácsoló hangja és 
-ajkába harapva komoran folytatta 
útját. Pedig ottbenn, a sötétülő 
szobában ugyané hangra szenve
délyes haraggal ugrott fel Melinda 
kisasszony és nehéz sált dobott a 
bölcs madár kalitkájára. Aztán 
betemette halotthalvány arcát az 
ablakfüggönybe és átérezte Júlia 
minden gyötrelmét Júlia szenve
délyes boldogsága nélk ü l. . .

(Vége köv.)

alakjábán.ujjongö örömök* égig 
törő szárnyán nyomotokbári járunk. 
Hogyha WáFádtok^'betabW ST szi- 
vünkszeretet-palástja : ? fegyveretek 
csövén -diadalra Vágyó lelkünk- zeng 
hozsannát; fáradt álmátokat imád
ságunk ő r z im il l ió  magyar szív 
reszkető imája. t .. - :

Mi, e\ színtársulat szegény kato
nái, odaadjuk nektek legdrágább 
kincsünket, hitünk-reményünket, vá- 
gyeink világát, álmaink várait, min. 
den büszkeségünk : — Hiromszinü 
zászlónk.

Vigyétek 1 Menjetek nagy csata
mezőkre, „hirvirágot szedni, gyön
gyös koszorúba". Fürdessétek’ meg 
e büszke magyar zászlót idegen 
ég alatt- forró -napsugárban :. idegen 
felhőknek birs esője mossa, idegen 
viharnak szele lobogtassa : 'hadd 
ismerjék meg a magyár becsület
nek lengő hirdetőjét.

Te meg zászló lobogj Galicia 
síkján zord orosz mezőkön, idegen 
váraknak ormairól hirdesd, hogy 
Magyarországot, a magyar katonát 
nem győzi le soha rabszolgaság 
népe, s hogy e szentelt főidőn hő- , 
sök nemzete é l . .

Aztán térjetek meg !
Fürteitek fölött babérkoszorúval, 

ölelő karokkal, szeretettel várunk, 
könnyes orcáinkkal a szivünkre 
zárunk.

A hadak Istene áldjon benne
teket t

A beszédet az összegyűlt közön
ség lelkesen megéljenezte. Majd a 
katonák nevében a hadnagy rövid 
beszédben köszönte meg a szintár- 
sutát lelkes áldozatkészségét.

— Hósapkát 69-eselnknek. A 
69-ik gyalogezrednek, a mi fia
inknak, nagy kérésük van a fe
hérvári és fejérmegyei nőkhöz. 
Mint a vitéz 69-esek egyik őr
nagya bennünket értesít, az ez
rednek még 3000 azaz háromezer 
hósapkára, érmelegitőre, stb. 
van szüksége. Az őrnagy nr la
punkhoz fordult, hogy a mi 
nagy publicitásunk tolmácsolja 
derék fiaink kérését.

Fehérvári és fejérmegyei leá
nyok és anyák 1 Apáitok, test
véreitek, fiaitok szólnak. Hisz- 
szük, hogy meghallgatjátok sza
vunkat. Szüntessétek be a cso
magoknak a harctérre küldését, 
melyek megérkezése úgy is bi
zonytalan. Dolgozzatok, hogy a 
szükséges mennyiség egy héten 
belül készen legyen, mikoris egy 
tömegben lesz a harctérre szál
lítva. Különösen a vidékiekre 
számítunk, mert a nagy meny- 
nyiséget az idő rövidsége miatt 
csak az Ö segítségükkel remél
jük összegyűjteni. Kérjük la
punk olvasóit, hogy azokat is 
értesítsék erről, hova lapunk 
nem jár. A gyűjtést lapunk szer
kesztősége szivesen vállalta ma
gára. A beérkezett adományo
kat lapunk ingyenesen nyug
tázza.

—  A Bierbauer ház. Dr. Bier- 
bauer Viktor főorvos kiköltözködik 
házából, melyet a város tudvalevő
leg megvett tőle. Az üresen mara
dó házat a Zeneegyesület iskolája 
óhajtja bérbe venni és hajlandó ér
te évi 1260 K bért fizetni, ha a vá
ros a vízvezetéket bevezetteti és a 
szükséges javításokat elvégezteti. A 
mérnöki hivatal számítása szerint 
ezek a munkálatok 1400 K-ba ke
rülnének. A tanács tegnap foglal
kozott a kérdéssel és minthogy a 
házat előbb-utóbb úgyis rendbe kel
lene hozatni s  jelenleg kultúrintéz
mény kérdéséről van szó, javasolja 
a szükséges tatarozást' munkálatok 
elvégzését.

: -~ r  A  kiáiíóliivatai, Üzenete:
A holnapi nappal beszüntetjük 

. lapunk küldését azon olvasó
inknak, akik felszólításunk da- 
pára az egész évi előfizetéssel 
hátralékban vannak. Nov. 1-én 
pedig azoknak is beszüntetjük, 
akik félévi, vagy negyedévi 
hátralékban vannak. Követelé
seinket pedig miután a felszó
lítás egyeseknél eredményté
len marad, bírói utón fog
juk behajtani. A jövőnegyed
ben a legszigorúbban kötjük 
magunkat a pontos előfize-. 
téshfez. Csakis azoknak fo 
gunk lapot küldeni, akik tény
leg előfizetők és nem utólagos 
fizetők.

—  Internáltak munkára haszná
lása. Tegnap délelőtt a jvárosi ta
nácsülésen felmerült az az eszme, 
hogy jó lenne a szerb internáltakat 
a városház körüii munkára felhasz
nálni. Van a városházán 5 fogoly 
azszony is, ablaktisztítást, lépcső 
és folyosó felmosát igen jól elvé
gezhetnék. Mivel az internáltak fe
lett kizárólag a rendőrfőkapitány 
rendelkezik, a tanács elhatározta, 
hogy kérni fogja a főkapitánytól az 
internáltaknak bizonyos házkörüli 
munkálatokra leendő átengedését.

—  Értesítés. A Szt. István te
metkezési társulat szt. miséjé Szt. 
Vendel tiszteletére f. hó 18-&n (va
sárnap) 7 órakor lesz a székesegy
házban.

—  A  csizmadiák beraktározó 
szövetkezete. Azt gondoltuk, hogy 
a  világháború minden' szervezke
dést, egyesülést, szövetkezést már 
csirájában megfojt s ima, most arról 
értesülünk, hogy az iparosságnak 
egyik tekintélyes csoportja épen a 
legnagyobb harci zajban uj szövet 
kezetet alakit. A helybeli csizmadia 
mestereknek az ipartestület tanács
kozótermében tartott értekezlete u
gyanis szerdán este kimondotta, 
hogy a Székesfehérvári Csizmadia
mesterek Beraktározó Szövetkezetét 
megalakítja s a megalakulás meg- 
pecsételésére meg is választotta a 
szövetkezet vezetőit. Elnök Nyitray 
Ferenc, alelnök Buday Márton, tit
kár Ketsbés Elek, pénztáros Nyitray 
Pál, ellenőrök Preiner Ferenc és 
Dobos Lajos, választmányi tagok 
ifi. Gyurkovits József, Laky István, 
Hudoba Ferenc, ifi. Gödé János, 
Csiszár Nándor, Perczel József, Tóth 
István, Hegedűs Elek, Urhegyi An
tal, Stiegler Lajos, Cziráky András 
és Preiner József. Dacára annak, 
hogy ez a szövetkezet megfelelő 
alapszabályok elfogadása mellett 
tulajdonképen csak most alakult 
meg, már egy esztendős múltja van. 
Most egy éve ugyanis mint alkalmi 
egyesülés a Székesfehérvári Hitel
szövetkezet szárnyai alatt kezdte 
meg működését, amely nagy szo
ciális hivatású intézmény kész öröm
mel segített az iparok legnagyobb 
baján, a pénztelenségen. A köte
lékébe lépő csizmadiáknak t. h több 
ezer: koronányi hitelt nyújtott, a 
melynek' segítségével azok akkor 
is tudtak nyers anyagot bevásárol
ni és akként, munkaképességüket 
akkor is tudták gyümölcsöztétni, a 
mikor egyébként megrendelés és 
főként pénz hiányában tétlenül kel
lett volna a  jobb idők elérkeztét vár
ótok. Az elmúlt esztendő tanulsá
gait értékesítve most tehát már mint 
tényleges szövetkezet folytathatják 
sokatigérő munkásságukat.

Héfnádkéresen’ (AbáüjtÓrnamégye)

nyén ^MtéfgömmeeyeJ.^Szbbrán- 
coh (Ungmegyé).’ Szolnokohtjíászí 
berénjrbéü '  é s "  Tiszárofifon '  (jász- 
Nagykun-Szolriokmegye),. Puszta- 
széntmikiősbn(Tordaaranyosiőegye), 
Szamosujvéron (Szíánbkdobokamé- 
gye), Kerelőszentpálón (Kisküküllő- 
megye), Bonchidán (Kolozsmégye), 
Kutyfalván (Aisófejémiegye), Ga- 
ramtórály falván. (ZóIyommegye^Né- 
metlipcsér (Liptóniégye)és ‘Debre
cenben egy egy, 'Gyomén (Békési 
megye), Zágyvapáifalvén (Nógréd- 
megye) ér Budapesten 2—2, Far- 
káspetőfalván (Nógrádmegye) 12 kor 
leraesetet állapítottak meg. A felso
rolt esetek közül huszonnégy á pol
gári lakosság körében merült fel, a 
többi az északi harctérről az illető 
városok kórházába szállított katona.

— Jani szállást kereB. Az Apolló 
moziban tegnapelőtt műsoron kivül 
volt egy szám: .Jani szállást keres" 
humoros, három felvonásban. 500 
méter hossz:;, 3 méter magas, 15 
cm. széles. Az első két felvonást 
mér tegnap ismertettük. Jani, a 
művészetre hajló piktorsegéd hold- 
vilégfánynél felmászott a mozi iroda 
3 méter magasan levő ablakáhóz. 
Ott az egyik ablaktábláról a gittet 
leszedte s a 15 cm. széles vasrács 
között bebújt az irodába. Függöny 
le. A második felvonás reggel ját
szik. Idő jelenkor, hely a mozi iroda. 
Személyek: Jani és a takarítónő. 
Utóbbi kezében partvissal .jön jobb
ról a föajtón. Eleinte operett moz
dulatokat tesz, majd mönologizál s  
mikor a kályha mellett guggoló 
Janit felfedezi, drámai kitörésbe 
megy ét. Jani előugrik, fejbevágjá 
a takarítónőt s utána a balfenéken 
el. A harmadik felvonásban Simon 
Sándor recdőrfőkapitány is szere
pel. F. • tje az előtte álló Janit, 
hogy mi /olt a célja a  betöréssel. 
Jani elmondja, hogy szállást kere
sett, mert nem volt. Gondolta, hogy 
ott éjjel úgy sincs senki, ő éjjelen
te ott aludhatnék, míg valahol ál
lést kap. Tagadja, hogy iopni akart 
volna, ellenben panaszkodik, hogy 
igen.szűk volt a  vasrács Amelyen 
bebújt s nagyon megnyomta a mel
lét. 'A rendőrség a fiatalkorúak ha
tóságának adta át a főszereplőt, 
hogy adjanak neki szállást. Így Jani 
végeredményben nemcsak kere
sett, de talált is szállást,

— Adomány. Gervein Mihály 10
koronát adott át szerkesztőségünk
nek a katonák számára. Átadtuk a 
Vöröskeresztnek. .

—  Hogyan tudakozódjunk a hadi
foglyok után ? A ..Magyar Távirati 
lrodá°-nak jelenük B.écsből: Az utób
bi időben gyakran előfordult hogy 
a  külügyminisztériumhoz, illetve az 
északamerikai Egyesült Államok bé
csi nagykövetségéhez fordulnakegye- 
sek azzal a kérései, hogy egyes ha
difogságba került emberekről adja
nak fölvilágositást, illetve,ihogy had
seregünkhöz tartozó egyes hadifog
lyokhoz pénzt és postaküldeményt 
továbbítsanak. Ilyen főlvilágositások 
beszerzésére és nyújtására, vala
mint az ellenséges államokfaan.levő 
foglyokkal való érintkezés közvetí
tésére kizárólag i  közös központi 
tudakozó iroda hivatott, amely a- 
nemzetköz: egyezmények értelmé
ben rendszeres összekötetést tart 
fönn az ellenséges államokkal, ne
vezetesen Nissel és Pétervárral is, 
A föntemlitett kérések tehát csak a 
nevezett irodához való továbbítás 
utján nyerhetnek elintézést. Késedet-

00001047

r*
 eü

.t



FEJERMEGYEI: NAPLÓ
.914. október, 17..

Ü SÍpm
és. 'internáltakat segítő &

tréssé 6) forduljáöak.
' — A vijNIekerep^ székesfehér

vári V&áMtfflá^ ■ következő ké
relemmel fordult a. polgármesterhez : 
„Á föjyó hő 3-án tartott választ
mány! ülésünk határozata folytán 
azon kérelemmel fordulunk Nagy' 
ságos • Polgármester Úrhoz, méltóz- 
tásséfe a nagyközönség, figyelmét 
felhívni árrá, hogy élelmiszer ado
mány áikat • .kizárólag: egyesületünk
höz juttassa, á melegruhákat pedig 
á hadsegélyzö hivatalnak adja át. 
Az élelmiszerek átvételére Szüts 
Jénőné volt kegyes vállalkozni és 
így az élelmiszer adományokat ő 
fogja átvenni. Kérelmünket meg. 
újítva vagyunk kiváló tisztelettel 
Dr, Vértessi Géza ak. titkár"

—  Á Székesfehérvári Hadsegély- 
zö Bizottság folytatólagos klmuta 
tása.

Élelmiszert adományozlak': Sopo- 
nya községben Sass Gyuláné, Kaycs 
Béláné gyűjtése 605 tojás. Szántó 
Károly Soponya 4 és fél kiló szín' 
méz. Holceréktöl Báránd 6 üveg 
befőtt, Budai József Pákozd 2 drb. 
csirke, Bars Izidorné tej és lekvár, 
Egy úri .nő félkiló csokoládé, Barta 
Mihály Pákozd egy üveg méz.

Vánkost adományoztak: Fehér
várcsurgó, Urhida, Füle ésCsákvár 
községek.

Has ér és térdmelegitőt, hósapkat 
kapcaruhát, trikót hatisnyát adtak: 
Pogány Gyuláné, Molnár Jözsefné, 
N. N., N. N„ Noficer Anna, Kél

A F O L L G
i á i  Színház massm

Péntek és szombat,
október 16 és 17-én: .

1. Utazás Andalúziában, (szí
nes tájkép.)

(Bűnügyi dráma 5 lelv.)
7. Klerk asszony meg akarja 

tanulni a tangót, (humoros.)

Rendes helyárak. 

Jegyfüzetek érvényesek. 

Előadások 6 és 9 órakor.

v--‘' ~ . s á x n a p : 

Eredeti háborús felvételek 

a német-francia hadszín

térről.

tassy iFerencné Tác,K is Adtaíné; 
Molnár Irénk?, VargaUermanflé, 
dr. Friss. Ádolfné, Lambert. Jolán, 
Semséy' iíonlía,' SárperitéleiJmstély, 
özv. Emhecht; Józsefné, Emhecht 
Fersncné, Hecken'ast Kálmán, Pété 
Jénosné, Pete Giziké, Kenessey Bö 
zsi. Kertész Jolán, dr. Molnár Je 
nőné, Nyári Margit és Ilonka, Arany 
ístvénné, Szábadbaltyán község, 
Gáli Jánosné, özv. Nádpátaky Gusz
táváé, Gsitáry Ilonka, Khfénberg 
Ernöné, Pohlenc Alajosné gyűjtése, 
Kistér Lajosné, Eilzer Manóné, Ta
más Viktorné, Schranc Jánosné, 
Tóth Gézárié, Véber Kárölyné, Os- 
váth Mariska, Tác község, Klein 
Sándorné, Schnétzér Nándor, Ur
hida község, dr. Horváth Gyuláné, 
Krausz Samuné, Knittelhoffer Fe- 
rencné, Egy úri nő, Vörösmarthy 
Mihályné, N. N., Riffér Annus és 
Klárika, Wienerné, Szüts Rezsőné, 
Raéb Nővérek, Erdős Ferencné, 
Vöröskereszt Egylet, özv. Hímvasy 
Tihamérné, gróf Széchenyi Viktor
né, Császár N., Stéger Juli, Lang- 
ráf Gáborné, Bruszt N. Hajnal La
josné. dr. Eisenbart Kárölyné, Ma
géra Antfilné, Kunos Gyuláné; dr. 
Kovácsi Zoltánná, Fodor Jenőné, 
Fodor Aranka, Csákvár község, 
Szegfű Ignácné, Euzmann Lipótné, 
Isztimér község, özv. Számmer Im- 
réné, Diaballa Györgyné, Brablec 
Mária, Szémmer Mária.

Fehérneműt adományoztak: Lőwy 
Gyuláné, özv. Gánócy Flórisné, 
Iszkaszentgyörgy község, Heckenést 
Kélménné, Szabadbattyén község, 
Fehérvárcsurgó község, Urhida köz
ség, özv. Tóth Kárölyné, Krausz 
Samuné, Klein Zsigmond, Füle köz
ség, Langráf Gáborné, Hajnal La
josné, Hetessy Ödönné, Zlchifalva' 
Magéra Antalné, Csákvár község, 
Wiener Gyuláné.

Botot, cipőt, szőrmét, bundát, 
adományoztak: N. N., Lőwy Gyu
láné, Pogány Gyuláné, Munkácsi 
Béláné, dr. Friss Adolf, Keresztes 
Ferencné, Fridmann Kató, Fehér
várcsurgó, Ernberger Ernőné, Bern- 
stein Sámuel, Krausz Samuné, 
Langráf Gébor, Erdős Ferencné, 
özv. Emhecht Józsefné, Tóm Fe
renc.

A Székesfehérvári Hadsegélyzö 
Bizottság pamutjából kötötték és pa
pucsot adtak : Ángyán Sándorné, 
Kelier Józsefné, Kallós Béláné Tác, 
Csizmadia Jánosné, Csöppenszky 
Anna, Fekete Vilmosné, Fülöp 
Emma, Borsányi Sarolta, Tóth Mar
git, László Mariska, Felsőbb leány, 
iskola, Teszák Ilona, Márkus Hu- 
góné, Menhelyi gyermekek, Német 
Ilonka.

Kézspénzl adományoztak : N. N.
10 K, Balogh Sándor Pázmánróí 
10 K, Burián Endre 10 K, Péntek 
Ferenc 20 K, Kovács Lajos ref, lel
kész Kehérvárcsurgó gyűjtése 126 
K, Szabadbattyén újabb gyűjtése 
9’10 K,_ Ángyán Sándorné gyűjtése 
45 90 K, özv. Kürlhy Jánosné 10 
K, Lőwy Kárölyné, 7 K, Bátory 
Dánielné 3aracska 10 K, Füle köz
ség úri leányainak gyűjtése 37-22 
borona.

Haskötőnek meleg fehérflanell 
valamint jőmlnöségü meleg alsó
trikót olcsó árért veheti Deutsch 
Bélánál, Szent Imre utca, bárá
tok épülete átellenében.

ÎUME5 kávébehozataT
Í SZÉKESFEHÉRVÁR

: :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.)

Pörkölt kávákeverókei utol
érhetetlenek 1 Saját villamos 
kávénagyporkolde 1 Telefon 250.

— Clgarettára.N.N. IK -t adott

Az álarcosok szövetségei- Akik
szeretik az izgalinabkálfeli, érdék- 
feszitő drámákat, azok péntek' esté 
kellemesen tölthetlék el idejükét az 
Apolló-Színházban, ahol ekkor került 
bemutatóra az Álarcosok szövetségé 
című ,5 felvonásos bűnügyi dráma. 
A műsort égy gyönyörű természeti 
felvétel s egy humoros kép egészí
tette ki. Az álarcosok szövetségé a 
két órás műsorral ma szombaton 
is látható. »"t." 1"■ •

Szerkesztői ü zen e t
Egy szöcíáílsta- 1.) Miért épen 

középiskolai ...tanulót .említ? Nem 
gondolja, hogy ezzel elárulta kilé
tét bájos ismeretién ? 2 ) A kath. 
főpapság adományéiról heteken át 
naponta hasábos ismertetést közölt 
az Alkotmány. Tessék élolvasni.
3. ) Cikkünket tessék nagyobb fi
gyelemmel elolvasni. Ott kifejtettük, 
hogy mi nem antiszemiták, hanem 
anii-lstentagadók, anti-hazátlan bi
tangok, anti-népbolonditók vagyunk. 
Akciónkra a vallásos zsidók is tisz
telettel tekintenek, minthogy a* be
felé zsidó, kifelé istentagadó szo
ciáldemokrata hitsorsosok a vallásos 
zsidóságot is rossz hírbe hozzák
4. ) Végre. . .  de hagyjuk, dgyis 
hiába próbálnék Önnek megmagya
rázni, hogy névtelen levelet Írni 
csúnyaság és gyávaság.

Szfchdrvár szab. klr. város polgármesterétől. 
546|eln. 1914. szám.

Hirdetmény.
Tekintettel arra, hogy az orszá

gos hadsegélyzö hizbttságnak hoz
zám intézétt átirata szerint a  had- 
bavonult katonáknak mélegruhane- 
müvel való ellátása megtörtént és 
csupán hősapkákbán és érmelegitők- 
ben van hiány, ennélfogva a kö
zönséget felkérem, hogy ezt a két 
meleg ruhaneműt a ' legnagyobb 
számmal készítse és legkésőbb folyó 
évi november hó 15 ig a hadse
gélyzö hivatalnak (Belvárosi leány
iskola, Helyben) küldje be.  ̂ -
. Egyben figyelmeztetem, a közön
séget, hogy mindazok a tárgyak, 
melyeket nem a  hadsegélyzö hiva
talba szolgáltatnak be, hanem köz
vetlenül a harctérre küldenek, gyák- 
ran technikai akadályok folytán.nem 
érkeznek a helyükre, miért is a 
közvetlen küldést a lehetőségig 
mellőzze.

Székesfehérvárott, 1914. évi ok
tóber hó 15 én.

ür. Saára Gyula
polgármester.

ümiilcsök. Gb- 
( Telefon 340.

YC{

Háziklsasszonypak ajánlkozik sze-

mkább íriint megfizetést. „Szerény* 
főpóstá.■ Helyben. •

Ki hajtandó két daráb vasgyürüt 
IS miliméteres átmérőjű vasgyürüvel 
kicserélni ? Cim a kiadóban.
: Bejárót keresek Széchenyi-u. 26.

DjáltOk 1 A Zászlónk gazdag diák
naptára Rőnáiné és Hörvátné pá- 
pirkereskedésében kapható, a  ' Kos* 
suth-utcában.:
. -Tolnai utca 30 számú ház eladó, 
bővebbet Selyem,u.. 33 sz. alatt,,.

Eladó igaslovat esetleg megbíz
ható fuvarost keres a Székesfehér
vári Hitelszövetkezet áruraktára 
Deák Ferenc utca 4. sz.

o V y
MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ 

— BUDAI-UT 3. —

Október hó 17 és 18-án
(szombaton és vasárnap)

Oroszl iuok 
éjszakája.

Egy állatszeliditőnő gazdag ban
kár felesége lesz. Kedves fene
vadait a kastélyba is magával 
viszi, ahol is azok ketreczeik- 
ből kiszabad ilva borzalmas 
tragédiát idéznek elő. A film 
augusztus h' n  pban jelent meg 
és mindenütt szenzációt keltett.

3 felvonásban. 5 pótképpel:

1. Gyermek szív, (éibtkép.) —
2. Ha Ágoston király lénne.
3. Tóni mint Napóleon. .
4. Vadlovak szeliditései.
5. Szt. Marin folyó partjain. 

Szombaton 2 előadás este 7 
és 9 órakor. — Vasárnap 4 
előadás 3, 5, 7 és 9 órakor.

HÁZTARTÁSI,
úgy szinte szobáfütési célra kiválóan alkalmas

kömerttes csingervölgyi szenet, valamint 
porosz és trifaiii szenet, bükk és cser
hasáb és vágott fá t a legolcsóbb napi ár mellett 

" S 'S S  .<£*. L L I T ;

Telefon 2i6. Székesfehérvár, simor utca is- 

Azjösszes építkezési cikkek állandóan raktáron!

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, SzeKesfefiarvarou

00001048


